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נִי1 בְּ֭
oğlum

ר שְׁמֹ֣
koru
H8104

אֲמָרָ֑י
sözlerimi
H0561

י וּמִ֝צְוֹתַ֗
ve–buyruklarımı
H4687

ן תִּצְפֹּ֥
sakla
H6845

ךְ׃ אִתָּֽ
yanında
H0854

O&#287;lum, s&#246;zlerimi yerine getir, Akl&#305;nda tut buyruklar&#305;m&#305;.

ר2 שְׁמֹ֣
koru
H8104

מִצְוֹתַ֣י
buyruklarımı
H4687

וֶחְיֵה֑
ve–yaşa
H2421

י וְת֝וֹרָתִ֗
ve–öğretimi–benim
H8451

כְּאִישׁ֥וֹן
gibi–bebeğini
H0380

עֵינֶֽיךָ׃
gözünün

Buyruklar&#305;m&#305; yerine getir ki, ya&#351;ayas&#305;n. &#214;&#287;rettiklerimi 
g&#246;z&#252;n&#252;n bebe&#287;i gibi koru.

ם3 קָשְׁרֵ֥
bağla–onları
H7194

עַל־
üzerine–

אֶצְבְּעֹתֶ֑יךָ
parmaklarının
H0676

ם תְבֵ֗ כָּ֝
yaz–onları
H3789

עַל־
üzerine–

ל֥וּחַ
levhasına
H3871

ךָ׃ לִבֶּֽ
yüreğinin

Onlar&#305; y&#252;z&#252;k gibi parmaklar&#305;na ge&#231;ir, Y&#252;re&#287;inin levhas&#305;na yaz.

ר4 אֱמֹ֣
de
H0559

חָכְמָה לַֽ֭
bilgeliğe
H2451

תִי אֲחֹ֣
kız–kardeşim
H0269

אָתְּ֑
sen

ע וּמֹ֝דָ֗
ve–yakın
H4129

לַבִּינָה֥
anlayışa
H0998

א׃ תִקְרָֽ
çağır
H7121

Bilgeli&#287;e, &#8249;&#8249;Sen k&#305;zkarde&#351;imsin&#8250;&#8250;, Akla, 
&#8249;&#8249;Akrabams&#305;n&#8250;&#8250; de.

לִשְׁ֭מָרְך5ָ
korumak–için–seni
H8104

ה מֵאִשָּׁ֣
kadından–
H0802

זָרָ֑ה
yabancı

נָּכְרִיָּ֗ה מִ֝
yabancıdan
H5237

יהָ אֲמָרֶ֥
sözleri–onun
H0561

יקָה׃ הֶחֱלִֽ
tatlıdır

Zina eden kad&#305;ndan, Yaltaklanan ahlaks&#305;z kad&#305;ndan seni koruyacak olan bunlard&#305;r.

כִּ֭י6
çünkü

בְּחַלּ֣וֹן
penceresinden–
H2474

י בֵּיתִ֑
evimin

בְּעַ֖ד
den–arasından
H1157

י אֶשְׁנַבִּ֣
kafesimin
H0822

פְתִּי׃ נִשְׁקָֽ
baktım
H8259

Evimin penceresinden, Kafesin ard&#305;ndan d&#305;&#351;ar&#305;y&#305; seyrederken,

וָאֵ֤רֶא7
ve–gördüm
H7200

בַפְּתָאיִ֗ם
saf–olanlar–arasında

ינָה בִ֤ אָ֘
fark–ettim
H0995

ים בַבָּנִ֗
gençler–arasında

נַעַ֣ר
delikanlı
H5288

חֲסַר־
yoksun–
H2638

ב׃ לֵֽ
aklından

Bir s&#252;r&#252; toy gencin aras&#305;nda, Sa&#287;duyudan yoksun bir delikanl&#305; &#231;arpt&#305; 
g&#246;z&#252;me.

עֹבֵר8֣
geçen

בַּ֭שּׁוּק
sokakta
H7784

אֵצֶ֣ל
yanında
H0681

פִּנָּ֑הּ
köşesinin–onun
H6438

רֶךְ וְדֶ֖
ve–yolunda
H1870

בֵּיתָ֣הּ
evinin–onun

ד׃ יִצְעָֽ
yürüyen
H6805

Ak&#351;am&#252;zeri, alaca karanl&#305;kta, Ak&#351;am karanl&#305;&#287;&#305; &#231;&#246;kerken, 
O kad&#305;n&#305;n oturdu&#287;u soka&#287;a sapt&#305;&#287;&#305;n&#305;, Onun evine 
y&#246;neldi&#287;ini g&#246;rd&#252;m.
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בְּנֶֽשֶׁף־9
alacakaranlıkta–
H5399

בְּעֶ֥רֶב
akşamında
H6153

י֑וֹם
günün
H3117

בְּאִישׁ֥וֹן
karanlığında
H0380

יְלָה לַ֝֗
gecenin
H3915

ה׃ וַאֲפֵלָֽ
ve–zifiri
H0653

וְהִנֵּ֣ה10
ve–işte
H2009

אִשָּׁ֭ה
kadın
H0802

לִקְרָאת֑וֹ
karşılar–onu
H7125

ית שִׁ֥
giyimi
H7897

זוֹ֝נָ֗ה
fahise
H2181

רַת וּנְצֻ֥
ve–gizli
H5341

ב׃ לֵֽ
yürekli

Derken kad&#305;n onu kar&#351;&#305;lad&#305;, Fahi&#351;e k&#305;l&#305;&#287;&#305;yla sinsice.

הֹמִיָּ֣ה11
gürültücü
H1993

יא הִ֣
o
H1931

וְסֹרָ֑רֶת
ve–asi
H5637

הּ בֵיתָ֗ בְּ֝
evinde–onun

לאֹ־
değil–
H3808

יִשְׁכְּנ֥וּ
durmaz
H7931

יהָ׃ רַגְלֶֽ
ayakları–onun
H7272

Yaygarac&#305;, dik ba&#351;l&#305; biriydi kad&#305;n. Bir an bile durmaz evde.

עַם 12 ׀פַּ֤
bazen
H6471

בַּח֗וּץ
dışarıda
H2351

עַם פַּ֥
bazen
H6471

בָּרְחֹב֑וֹת
meydanlarda
H7339

צֶל וְאֵ֖
ve–yanında
H0681

כָּל־
her–
H3605

פִּנָּ֣ה
köşenin
H6438

ב׃ תֶאֱרֹֽ
pusu–kurar
H0693

K&#226;h sokakta, k&#226;h meydanlardad&#305;r. Sokak ba&#351;lar&#305;nda pusuya yatar.

וְהֶחֱזִי֣קָה13
ve–tuttu
H2388

בּ֭וֹ
onu

וְנָשְׁ֣קָה־
ve–öptü–

לּ֑וֹ
onu

הֵעֵ֥זָה
arsızlaştı
H5810

יהָ נֶ֗ פָ֝
yüzü–onun
H6440

אמַר וַתֹּ֣
ve–dedi
H0559

לֽוֹ׃
ona

Delikanl&#305;y&#305; tutup &#246;pt&#252;, Y&#252;z&#252; k&#305;zarmadan ona &#351;&#246;yle dedi:

זִבְחֵי14֣
kurbanları
H2077

ים שְׁלָמִ֣
esenlik–sunusunun
H8002

עָלָי֑
üzerimde

יּ֗וֹם הַ֝
bugün
H3117

מְתִּי שִׁלַּ֥
ödedim

י׃ נְדָרָֽ
adaklarımı
H5088

&#8249;&#8249;Esenlik kurbanlar&#305;m&#305; kesmek zorundayd&#305;m, Adak s&#246;z&#252;m&#252; 
bug&#252;n yerine getirdim.

עַל־15
üzerine–

כֵּ֭ן
bunun

יָצָא֣תִי
çıktım
H3318

לִקְרָאתֶ֑ךָ
karşılamak–için–seni
H7125

לְשַׁחֵ֥ר
aramak–için
H7836

יךָ נֶ֗ פָּ֝
yüzünü
H6440

ךָּ׃ וָאֶמְצָאֶֽ
ve–buldum–seni
H4672

Bunun i&#231;in seni kar&#351;&#305;lamaya, seni aramaya &#231;&#305;kt&#305;m, &#304;&#351;te buldum 
seni!

מַ֭רְבַדִּים16
örtüler
H4765

רָבַדְ֣תִּי
serdim
H7234

י עַרְשִׂ֑
yatağıma
H6210

טֻב֗וֹת חֲ֝
dokumalar
H2405

אֵט֥וּן
keten
H0330

יִם׃ מִצְרָֽ
Mısır
H4714

D&#246;&#351;e&#287;ime M&#305;s&#305;r ipli&#287;inden dokunmu&#351; Renkli &#246;rt&#252;ler 
serdim.

נַפְ֥תִּי17
kokulandırdım

י מִשְׁכָּבִ֑
döşeğimi
H4904

ר מֹ֥
mür
H4753

ים הָלִ֗ אֲ֝
öd–ağacı
H0174

וְקִנָּמֽוֹן׃
ve–tarçın
H7076

Yata&#287;&#305;ma m&#252;r, &#246;d Ve tar&#231;&#305;n serptim.

לְכָה18֤
gel
H3212

נִרְוֶה֣
kanalım
H7301

דֹ֭דִים
aşkları
H1730

עַד־
dek–
H5704

קֶר הַבֹּ֑
sabahın
H1242

ה נִתְ֝עַלְּסָ֗
eğlenelim
H5965

ים׃ בָּאֳהָבִֽ
sevgilerle
H0159

Haydi gel, sabaha dek doya doya sevi&#351;elim, A&#351;ktan zevk alal&#305;m.
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י19 כִּ֤
çünkü

אֵי֣ן
yoktur
H0369

הָאִ֣ישׁ
adam
H0376

בְּבֵית֑וֹ
evinde–onun

ךְ לַ֗ הָ֝
gitti
H1980

בְּדֶ֣רֶךְ
yola
H1870

מֵרָחֽוֹק׃
uzak
H7350

Kocam evde de&#287;il, Uzun bir yolculu&#287;a &#231;&#305;kt&#305;.

רוֹר־20 צְֽ
torbasını–

הַ֭כֶּסֶף
gümüşün
H3701

ח לָקַ֣
aldı
H3947

בְּיָד֑וֹ
elinde–onun
H3027

לְי֥וֹם
gününde
H3117

סֶא כֵּ֗ הַ֝
dolunayın
H3677

א ֹ֥ יָב
gelecek
H0935

בֵיתֽוֹ׃
evine–onun

Yan&#305;na para torbas&#305;n&#305; ald&#305;, Dolunaydan &#246;nce eve 
d&#246;nmeyecek.&#8250;&#8250;

הִטַּ֭תּו21ּ
saptirdı–onu
H5186

ב בְּרֹ֣
çokluğuyla
H7230

לִקְחָהּ֑
ikna–gücünün–onun
H3948

לֶק בְּחֵ֥
tatlılığıyla

יהָ פָתֶ֗ שְׂ֝
dudaklarının–onun
H8193

נּוּ׃ תַּדִּיחֶֽ
baştan–çıkardı–onu
H5080

Onu bir s&#252;r&#252; &#231;ekici s&#246;zlerle ba&#351;tan &#231;&#305;kard&#305;, Tatl&#305; diliyle 
pe&#351;inden s&#252;r&#252;kledi.

ה֤וֹלֵ֥ך22ְ
gidiyor
H1980

יהָ אַחֲרֶ֗
peşinden–onun

ם תְאֹ֥ פִּ֫
aniden
H6597

כְּ֭שׁוֹר
gibi–öküz
H7794

אֶל־
–e
H0413

טָבַ֣ח  
kesime
H2874

יָב֑וֹא
gider
H0935

כֶס וּכְ֝עֶ֗
ve–gibi–pranga
H5914

אֶל־
–e
H0413

מוּסַ֥ר
terbiyesine
H4148

יל׃ אֱוִֽ
ahmakın
H0191

Kesimevine g&#246;t&#252;r&#252;len &#246;k&#252;z gibi Hemen izledi onu delikanl&#305;; Tuza&#287;a 
d&#252;&#351;en geyik gibi,

עַד23֤
dek
H5704

ח יְפַלַּ֪
yarıp–geçer
H6398

ץ חֵ֡
ok
H2671

בֵד֗וֹ כְּֽ
ciğerini–onun
H3516

כְּמַהֵר֣
gibi–acele–eden

צִפּ֣וֹר
kuş
H6833

אֶל־
–e
H0413

ח פָּ֑
tuzağa

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

ע יָדַ֝֗
bilir
H3045

י־ כִּֽ
ki–

בְנַפְשׁ֥וֹ
canına–onun
H5315

הֽוּא׃
o
H1931

פ
¶

Ci&#287;erini bir ok delene kadar; Kapana ko&#351;an bir ku&#351; gibi, Bunun ya&#351;am&#305;na mal 
olaca&#287;&#305;n&#305; bilmeden.

ה24 וְעַתָּ֣
ve–şimdi
H6258

בָ֭נִים
oğullar

שִׁמְעוּ־
dinleyin–
H8085

לִ֑י
beni

יבוּ וְהַ֝קְשִׁ֗
ve–kulak–verin
H7181

לְאִמְרֵי־
sözlerine–
H0561

י׃ פִֽ
ağzımın
H6310

&#199;ocuklar&#305;m, &#351;imdi dinleyin beni, Kulak verin s&#246;ylediklerime,

אַל־25
sakın–
H0408

יֵשְׂ֣טְ
sapmasın
H7847

אֶל־
–e
H0413

דְּרָכֶי֣הָ
yollarına–onun
H1870

ךָ לִבֶּ֑
yüreğin

אַל־
sakın–
H0408

תַע תֵּ֝
yolunu–şaşırma
H8582

יהָ׃ בִּנְתִיבוֹתֶֽ
patikalarında–onun

Sak&#305;n o kad&#305;na g&#246;n&#252;l vermeyin, Onun yolundan gitmeyin.

י־26 כִּֽ
çünkü–

ים רַבִּ֣
çoklar

חֲלָלִ֣ים
yaralılar

ילָה הִפִּ֑
düşürdü
H5307

ים וַעֲ֝צֻמִ֗
ve–sayısızdır
H6099

כָּל־
tüm–
H3605

הֲרֻגֶֽיהָ׃
öldürülenleri–onun
H2026

Yere serdi&#287;i bir s&#252;r&#252; kurban&#305; var, &#214;ld&#252;rd&#252;&#287;&#252; ki&#351;ilerin 
say&#305;s&#305; pek &#231;ok.
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